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上午10时05分开会。

通过议程

议程通过。

阿富汗局势

主席（以英语发言）：根据安全理事会暂行议

事规则第37条，我邀请阿富汗代表参加本次会议。

安全理事会现在开始审议其议程上的项目。

在安理会成员进行磋商后，我受权代表他们发

表以下声明。

“安全理事会注意到，阿富汗选民登记进

程已于7月18日结束。据阿富汗独立选举委员会

的初步数据显示，有890多万阿富汗人已登记，

包括300多万妇女，以便在将于2018年10月20日

举行的议会和省议会选举以及2019年总统选举

中行使民主投票权。

“安全理事会回顾指出，阿富汗政府、政

治领导人、独立选举委员会和选举投诉委员会

负有首要责任为举行具有公信力的选举创造必

要条件。

“安全理事会强调，需要处理选举筹备工

作中尚存的棘手问题，加快筹备进度，这就需

要不再拖延地解决未决问题，包括核可候选人

以填补独立选举委员会和选举投诉委员会内的

关键空缺职位，建立所有已登记选民中央数据

库，以便发现违规行为，以及公布最终候选人

名单。

“安全理事会特别指出，必须在包容、透

明和具有公信力的选举基础上建设可持续的阿

富汗民主机构，强调指出需要促进妇女以及族

裔、宗教和语言等少数群体作为选民和候选人

充分和安全地参与。

“安全理事会重申坚决致力于阿富汗的主

权、独立、领土完整和国家统一，为此特别指

出，安理会支持一个完全由阿富汗主导和自主

决定的阿富汗选举进程。

“安全理事会促请有关各方遵守选举法和

所有其他相关条例规定的基本要求，在整个这

一重要的历史性进程中秉持最高的廉正标准，

以使最后结果能反映阿富汗人民的意愿。

“安全理事会强调联阿援助团与更广泛的

联合国系统合作并与阿富汗政府密切协商和协

调，通过提供技术援助和能力建设，并通过协

调国际援助努力，能在支持选举的组织安排、

加强选举改革工作等方面发挥重要作用。

“安全理事会强调指出，必须消除针对女

性选民和候选人的性暴力和性别暴力。

“安全理事会强调指出，选举的举行必须

有一个安全的环境，最强烈地谴责那些诉诸暴

力以图阻挠选举进程者，包括塔利班和伊黎伊

斯兰国(达伊沙)附属团体，赞扬阿富汗国防和

安全部队在发挥保障国家安全这一领导作用的

过程中表现出的韧性、进步和非凡勇气。

“安全理事会欢迎民间社会承诺在每个投

票站进行观察，监测投票、计票、列表和发布

结果。

“安全理事会强调需要有适当的选举观察

团，欣见国际合作伙伴打算应阿富汗政府请求

提供支助，促请所有各方协助和尊重观察员的

工作。

“安全理事会重申致力于使阿富汗全国各

地所有阿富汗公民都有能力行使公民和政治权

利，再次表示继续支持阿富汗政府和人民谋求

实现民主发展、繁荣和持久和平。

“安全理事会表示打算继续密切关注选举

进程，包括筹备工作的进展，在这方面期待选

民登记进程结束后开展全面核查已登记选民的

工作，并请联阿援助团在本声明通过后一个月
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内向安理会成员通报选举筹备最新重要情况和

进展。”

本声明将作为安全理事会文件印发，文号为 S/

PRST/2018/15。

我现在请阿富汗代表发言。

赛卡尔先生（阿富汗）（以英语发言）：请允

许我代表阿富汗政府和人民感谢安全理事会对我国

民主化进程采取非常坚定的立场。过去18年来，我

们在该领域取得了一些重大进展，必须予以加强和

巩固，并确保这些进展变得可持续。毫无疑问，阿

富汗人民渴望于10月举行自由、公正和可信的议会

和县议会选举，并于明年举行总统选举。

安全理事会今天的声明非常清楚地表明，国际

社会强烈希望阿富汗举行自由公正的选举。现在，

我们——也就是阿富汗政府、我国政府相关部委和

机构、阿富汗各政党、政治领导人、民间社会以及

最重要的是我国的独立选举机构——有义务齐心协

力，为在10月份举行相当自由和公平的选举以及明

年的总统选举创造条件。如安全理事会今天的声明

所表明的那样，在这样做的过程中，我们将得到阿

富汗人民和国际社会的充分支持，我对此深信不

疑。

上午10时15分散会。


